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UYepHiBenpKuii HanioHaIbHUH yHiBepcuTeT iMeHi FOpis denproBrda

ILlseo B. b.
YepHiBenbKuil HallioHaNsHUN yHiBepcuTeT iMeHi FOpis denpkoBuya

OCOBJIMBOCTI BIITBOPEHHS CJEHT'Y YKPAIHCHKOIO MOBOIO

Y emammi posensnymo ocobausocmi 6iomeopens cienzo60i 1eKCUKU YKPAiHCbKo MOBOI0, 8Pa-
X08YIoYU i1 CIMPYKMYPHO-CEMAHMUYHI XAPAKMEPUCIUKY, CIULICMUYHi 0coOnueocmi ma cnocoou
aoanmayii. /[ocniosxceno 0CHOBHI mpyOHOWi nepexaady CleHsy, Wo SUHUKAIOMb V Npoyeci mpamuc-
opmayii Heghopmanvroi 1ekcuku 3 00Hiel MosHOI cucmemu 6 inuty. byno demanvio npoananizoeano
PI3HI 6UOU JIeKCUYHUX MPaHCcopmayit, maxi K MmpancKpunyis, mpanciimepayis, KaibKySaHHsl,
ONUCOBULL NePeKad ma NPUbIUHUL NepexIao, Ki GUKOPUCMOBYIOMbC 01 30epedcenHs asmeH-
MUYHOCMI CNIeH208UX BUCTIOBTIOBAHD.

Ocobnuea ysaea npudiiicmvcs ananizy eqhexmuenocmi pisHUX nepekiadaybkux mparcgopma-
yil ma ix sacmocyeannio y KOHKpemuux konwmexcmax. Ha ocnosi aunanizy 50 creneoux oouHuyw
3 AH2NOMOBHUX NEPIOOUYHUX BUOAHb BCTHAHOBNIEHO, WO HAUOLNbUWL NOWUPEHUMU MEXHIKaMU nepe-
K1aody € npubnusnuil nepexnad (40%) ma onucoguii nepexnad (26%,), siki nHaiikpawe 36epicaioms
CMUCNIO8E HABAHMANCEHHSA MA eMOYIUHULL MOH OPUSIHAILHO20 BUCLO8Y. J[[OCTIONCEHHA NOKA3YE, WO
MPAHCKpUnYis, Mpancaimepayis ma KaioKy8anHs BUKOPUCIOBYIOMbCA pioule, a 30epedceHHs ClleH-
2I3My MOBOI0 OPULIHATLY € HALLMEHUL YIHCUBAHUM MEMOOOM.

Y cmammi 6yno posenanymo KoHkpemHi npukaiaou nepexiady CileHeo8Ux 8Updsie 3 amepukau-
CbKUX Ma OPUMAHCLKUX NEPIOOUYHUX 8UOAHb MA NPOOEMOHCMPOBAHO, AK DI3HI JIeKCUYHI MpaHc-
Gopmayii donomazaioms 36epeemu eKCIPECUBHICG OPULTHATLY NPU NEPeKAAd] YKPAIHCHKOIO MOBOTO.
Y cmammi niokpecnioemoca gaxcaugicmos 8paxyeanHs KOHMeEKCmy, Yiib0o8oi ayoumopii ma oco-
bausocmeli camozo CleH208020 UPA3y npu 8UOOPI KOHKPemHOol nepekiaoaybkoi mpauncpopmayil.
Jlocrioocennss niokpecatoe HeobXIOHICHb KOMNIEKCHO20 Ni0X00y 00 nepeKkaady CleH2y ma epaxy-
BAHHSL PISHOMAHIMHUX PAKMOPI6 01 3a0e3neUeHHs eqheKMUBHOT MINCMOBHOT KOMYHIKAYIT.

Pesynomamu 0ocniosicennss modxcymos 6ymu KOpucHUMU 05 IiH28ICMI8, nepekaadayis i gpaxisyie
y cghepi MOBHOI noNiMuKU, OCKIIbKU 00360110Mb 2Aubue 3p03yMimu npoyec inmezpayii CieH2o08ux
eneMeHmia y cucmemy CyuacHoi yKpaincoKoi MO8U ma iXHill 6NIUE HA MOBHY HOPMY.

Knrouosi cnoea: crnene, nexcuuni nepexnadayvbki mpanchopmayii, 3acobu Macosoi KomyHikayii,
npubIU3HULL nEPeKad, ONUCOBUL NepPeKaad, MPAHCKPUNYISN, MPAHCImepayis, KaibKy8aHHs.

IocTanoBka npodjeMu. Y CTarTi po3nIAIAETHCS
npobieMa BUKOPHCTaHHS JIGKCHYHHX TpaHchopma-
1iil Ipu mepekyai cIeHry 3 aHIIiChKOl Ha YKpaiH-
CBKY MOBY, [0 € aKTyaJIlbHUM MUTAHHSIM Y KOHTEKCTI
CYy4acHOTO MOBO3HABCTBA Ta IEPEKJIaJ03HABCTBA.
CydacHi KOMYHIKaTHBHI TIPOIIECH Ta ToOami3arlis
COPUSIIOTh AKTUBHOMY PO3BHUTKY CIIEHTY, SIKHH Mae
cBoi criendivHi 0cOONMMBOCTI Ta EKCIPECUBHI Xapak-
TEPUCTHKH, L0 HE 3aBXKIU MAIOTh MPSIMi €KBIBAJICHTH
B yKpaiHCbkili MoBi. Ile yckmamHioe mpoiiec mepe-
KJIay Ta BUMarae 3acTOCyBaHHS Pi3HOMAaHITHUX JIEK-
CHYHHX TpaHc(opMamiid ajs 30epeskeHHs aBTeHTHY-
HOCTI Ta €KCIIPECUBHOCTI OpHUTiHAITY.

AHaNi3 ocTaHHiX Aochil:KeHb 1 myOJikamii.
[Mpobnema mepekiamy CIEHTY Ta BUKOPUCTAHHS JICK-
CHYHHX TpaHcopMaliil nocmimpKyBaiacs Oararbma
HayKOBIISIMU. 30KpeMa, 3HaYHUH BHECOK y BHUBYECHHS
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pOro UTaHHs 3poomu J1. binozepcrka, 1. Huzenko
ta H. I'puropeHko, ski po3misganu mparMaTH4Hi
MiAXOMU 10 TepeKiaay MOJOMIKHOTO CIEHTY Ta
BaXJIMBICTh TIOIIYKYy HECTAaHAAPTHUX EKBiBAJICHTIB
y IIUTBOBIH MOBIi. B CBOIO Wepry pi3HoaceKTHUI aHa-
73 CIEHTI3MIB Kpi3b MPU3MY JIEKCUKO-CTHIICTHIHOL
napaanrmMu Oyyo IPyHTOBHO HOCIHiIKEHO Yy ¢yHza-
MEHTaJbHUX MpaIiX TaKUX 3apyODKHHUX JIHTBICTIB,
sk E. Harpimx, I. Menken Ta JI. Bayming . Ixni
HAalpaloBaHHs, a TAKOX JOCIIIKEHHS NPEeICTaBHU-
KiB pI3HUX JIIHTBICTHYHHUX IITKiJI, CTAHOBJISATH METOIO-
JIOT1YHY OCHOBY ISl HOAATBIINX HAYKOBHUX IOLIYKIB
y Lii ramysi.

IMocranoBka 3aBaanHsi. MeTo0 CTarTi € IOCHi-
JOKEHHST OCOOJNIMBOCTEH BUKOPHCTaHHS JICKCHYHHX
TpaHchopMaIIii Mpu MepeKIIai CICHTy 3 aHTIIIHCHKO1
MOBH Ha YKpaiHCBKY, BUSIBICHHS OCHOBHHUX THIIIB
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TpaHcopmaiil Ta aHami3 ix eeKkTUBHOCTI y 30epe-
JKEHH1 €KCTIPECHBHOCTI Ta aBTEHTHYHOCTI OpHUTiHATY.
Peauizarist moctaBieHoOT MeTH Niepeioadac BAKOHAHHSI
TaKWX 3aBJaHb: BA3HAYHTH OCHOBHI BUJIU JIEKCHUYHHX
TpaHchopmarii, mpoaHa izyBaTH iX 3aCTOCYBaHHS Ha
KOHKPETHHX MPHUKJIaIaX, OLIHUTH €(EeKTUBHICTh Pi3-
HUX MIIXOAIB O EPEKIIaay CICHTY.

Bukaan ocHoBHoro marepiaiy. JI. binozepchka
MiKPECITIOE 3HAUYIICTh MePeKIIaaalbKuX TpaHchop-
MaIid s epeKTUBHOTO TEepeKIaay METIHHUX TeK-
CTiB, SIKi BKIIOYAIOTh y ce0e afanTaliito 70 MOBH Ta
KYJIBTYpU MpPU3HAYEHOTro oTpuMyBaua [2]. o Takux
TpaHncopmaLiil Hanexars[4, c. 81-86]:

TpaHCKpHIIList Ta TPaHCHITEpaLisi BUKOPUCTOBY-
I0ThCSI JUTS TIepeaqi 3BY4aHHS CICHTOBUX BHCIIOB-
JIOBaHb y IUIHLOBIA MOBi. TpaHCKpHIIIiS Tepenae
3ByKOBY (opMy ciOBa, SIK Yy BUNAIKy, Halpu-
KJaJ, aHDIIACBKOTO CJIEHIOBOrO BUpaszy “boomer”
YKpaiHCBKOIO MOBOIO MOke OyTH TpaHCKpHOOBa-
HUH 5K “Oymep”. TpaHchiTepauis nepenae rpadiuny
¢dopMy cnoBa, 3a3BUYAll BUKOPUCTOBYETBHCS LIS
TEPMIiHIB, sKI BXE YBIHIUIM B CIOBHHK ITLTHOBOI
MOBH, ajie Hamucadi 3a iHmmM ajidasiTom. Hampu-
KJIaJl, aHDTNHCBKUN ClIeHT3M «ASAP» (as soon as
possible) moxe OyTu nepenano sik «4CAID».

KanbkyBanHs nepeabauae IOCIIBHE BKHUBaHHS
ciiB abo BHpa3iB 3 OPHUTiHAIBHOI MOBH B IUTBOBIH
MoBi. Hapukian, aHTmiicbKui ClleHT13M “goddamned
doctor” moxe OyTU TIepeKIaIeHN YKPaTHCHKOIO SIK
“yopmie nixap’.

OnucoBuii TepeKnaZ, BUKOPHCTOBYETbCS IS
nepesadi CMHCITY CJIOBa a00 BUpPa3y IUISXOM OIHCY
abo poz’sicHeHHs. Hampukiax, aHIIIACHEKHN CIIEHT
“IRL” moxe OyTH ONHCaHWUN YKpaiHCBKOIO K ‘8
peanvHomy dcummi’’, 3aMiCTh JOCIIBHOTO TIEpEKIIay.

[epexnan yepe3 mpsiMe BKJIIOYEHHS — L€ BKIIIO-
YEHHSI CJICHTOBUX BUPA3iB y TEKCT y BUITISAI IUTAT 200
MPSIMUX BCTaBOK OPHUTIHAIBHOIO MOBOIO B IIOYATKOBIH
dbopmi. Hampuknan, anrmiiicekuii ciaenr “Nike pro”
Moxe OyTH BKJIIOYEHUH y PEUEHHS 3 3HAYCHHSM, IO
JMIONWHA € AyXXe TpPUBaOIUBOIO, HANpUKIam: “Bin
cnpaeaicuit Nike pro”.

[Mpubnu3nuii mepeknax mependadyac BUKOPHU-
CTaHHS ONM3BKHX 3a 3HAYEHHSM CIiB a00 BUpPa3iB
y LUTBOBIH MOBI IS Tepenadi CXOKOTO0 CMHCITY
opurinanmy. Hanpuknaa, aHDIidchKUil ciieHT “awe-
some” Moxe OyTH TepeKafieHuil yKpaiHCHKOIO SIK
“xnacno” abo “uy0oeo”.

KokeH 3 X MeETO/IB Ma€e CBOI OCOOJIHMBOCTI Ta
cdepu 3acToCyBaHHS, IO JIO3BOJIAE IEpEKiazadam
obupaty HarOITem edeKTHBHUN crocid mepemadi
CIICHTOBHX BHpa3iB Yy KOHKPETHOMY KOHTEKCTI...
Posrnsinemo mpukiaau sxi Oynu BuOpaHi METOAOM

CYLIJIbHOI BHOIPKM 3 aHIVIOMOBHUX MEPIOAMYHHUX
BHJaHb, IO JTO3BOJISIE 3PO3YyMITH IIMPOKHH CIIEKTP
MOKJTUBUX TpaHC(opMaIliii, BHKOPUCTAHUX TepeKIIa-
JadaMu Jiist 30epeXeHHsT eKCIIPECUBHOCTI Ta aBTEH-
TUYHOCTI CJIEHT'Y OB AETANBHO:

“Oh yeah, we ate that up like it was ice cream”
[14, 14.12.2023]

O max, mu 3’inu ye, 5K MOpPO3UBO

Y maHoMy BUMAJKy BUKOPHUCTAHO KaJIbKyBaHHS
IUI BIITBOPEHHS! OCOOJMMBOCTEH OpHIiHATY yKpaiH-
CBKOI0O MOBOIO. B opuriHaibHOMY BHCJIOBIIOBaHHI
“ate that up” Mae TIepEHOCHE 3HAYCHHSI, 11O O3HA-
Yae yCHillHe MPUHHATTS abo 3amam’sITaHHS YOTOCh.
Vkpaiaceka ¢pasza “3’imu ye” € TOCTIBHAM TepeKia-
JIOM IIbOTO BHPA3y, BiloOpakaloun HOTO 3HAYSHHS Ta
BUPA3HICTb. BUKOPUCTaHHS KalbKyBaHHS JO3BOJISE
30eperTi eKCIPECUBHICTh Ta aBTEHTHYHICTh OPHIi-
HaJBLHOTO BHUCIOBIMIOBaHHSI. Dpaza “3'inu ye” Mae
TOW caMUi BIATIHOK YCIIIXy Ta €HTY31a3My, SIKUi Mic-
TUTKCS Y BUCIIOBIICHHI “ate that up”.

“Being a bit cheugy from time to time is accept-
able and probably unavoidable. As one TikToker
said, It’s OK, we all have a little cheug in us.” [14,
04.05.2023]

Yac 6id yacy Oymu 0ewo 3acmapiium nputiHsamuo
i, UMOGIpHO, Hemunyye. Ak ckazas oOux miKmokxep:
“Hy wo, 6ci mu iH0Oi 6UX00UMO 3 MOOU .

VY 3a3HaueHOMY NpUKIadi cJIoBO “cheug)y” BxKu-
BAETHCS JIJIsI OTIMCY YOTOCh 3aCTapijioro ado JIOAWHH,
sKa HAMaraeThCsl Jy)Ke CHJIBHO BHUIISJIATH CTHIIb-
HOIO, alleé BUXOIUTh 3 MOIU. Y TepeKiaai BUKOPHC-
TaHO OMMCOBUH MIXiM: “3acmapirum” Ais nepenadi
OCHOBHOTO cMHUCHy cioBa. lle mo3Bomse 30epertu
EKCIIPECHBHICTh Ta AaBTEHTUYHICTh OPHUTiHAIBHOTO
BUCJIOBITIOBaHHSI, HAJalOuM YKpPaiHCHKOMY 4YHTa4eBi
3po3yMiJie BimoOpakeHHs 3HAUYCHHS “‘cheugy”.

“TikToker” 1le TEepMiH, SKHA BHKOPHUCTOBY-
€THCSI ISl OMUCY KOPHCTYBAYiB COLIaIbHOI MEpexi
TikTok. Y mepekiani BUKOPUCTaHO TPAaHCKPHUIILIIO,
t00TO TepMmiH “TikToker” 30epexeHO B OPHUTiHAb-
Hill aHDMHACHKIN QopMi, ane 3 ajanTaiiero 10 yKpa-
iHCBKOTO (poHETHUHOTO mpounTaHHA. Lle momomarae
30eperTy aBTeHTHYHICTh Ta Crenn(ivHICTh TEPMIHY,
10 BaXKIIUBO JUISI PO3YMiHHS KOHTEKCTY Ta KYIBTYp-
HOTO BiJITIHKY.

“The perfect fit: how sport and fashion became a
dream team” [15, 28.10.2023]

I0eanvHe nocomanna: sk cnopm i mMooa Mikcy-
OMbCA PA3OM

VY upoMy NpHUKIazi JeKCu4Ha Tpanchopmaris Bi-
Oynacst uepe3 mpuOIM3HUI Tepeknaa. B opurinami
BUKOPHUCTOBYETBCS BUpa3 ‘“fif’, SKUH Yy KOHTEKCTI
MOXKE€ MaTH KiJTbKa 3Hau€Hb. YKPATHCHKUH TepeKiia
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“imeanbHe MOEMHAHHS BiJOOpaXKae CXOXKe 3HAYCHHS
1 30epirae eKCIpecUBHICTbH OpHTiHAY, AO3BOJSIOUH
YUTauyy 3pO3YyMITH, IO HAEThCS IMPO TapMOHiliHe
MOETHAHHS CTIOPTY Ta MOJIH.

“He never loses a service game. He wins 30 grand
slams. Is he the GOAT (greatest of all time)? No. The
idea is ridiculous” [17, 12.06.2023]

Bin nixonu ne npoepae epy na nooaui. Bin euepae
30 mypuipie Benuxozo wonoma. Bin naiieenuuniviuii
2paseys ycix wacie? Hi. 10es cmiwna

Y mpomy Bupazi “GOAT” € CKOpOYEHHSIM Bif
“greatest of all time” 1 BUKOPUCTOBYEThCS YISl TIO3HA-
YeHHS HalBUAATHINIMX CIIOPTCMEHIB a00 apTUCTIB
y CBOiii raiy3i. B ykpaiHChKOMY Tepekiiai BinOynacs
JIEKCUYHA TpaHcQopMallisi yepe3 ONHCOBHU TepeKiia]
“nauseruunimuil epaseyv ycix uacie”. lled mimxim
JTO3BOJISIE 30€PErTH eKCIPECHBHICTH OPHUTIHAITY Ta Iepe-
JaTy H0ro 3HaYEeHHS YKPAilHCHKOMY YHMTady, IKHi MOXe
He OyTH 3HallOMHM 3 aHIJIOMOBHHM CKOPOYCHHSIM.

“Hits different has become an internet phrase to
describe an elevated feeling” [17,26.01.2024]

“Hits different” cmano inmepnem-¢paszoio 0.1
OnuUCy niOHeceHo020 NOUYMmsi.

VY upoMy BHUCIOBJIIOBaHHI, TepMiH “hits different”
Oyno 30epexeHO MOBOwO opwuriHany. I[lepexmamau
3QJUIIMB LEeHd TEepMIH HE3MIHHMM, OCKIJIbKU BIiH
€ KIIIOYOBHM JJISl BUPKEHHS KOHKPETHOTO CMUCIY
Ta EMOIIIHOTO 3a0apBIICHHS, SKE BAXKKO ITepemaTH
3 TOYHICTIO 32 JOMOMOTO Tmepeknany. Tepmin “hits
different” craB 4acTHMHOIO IHTEPHET-MOBU Ta Mae
CBOIO YHIKaJIbHY KOHOTAIIII0 Ta BIATIHOK, SIKHI MOXE
OyTH Ba)KKO BiITBOPUTH B iHIIIH MOBi. TaKuM YHHOM,
3QIMIINBINY e TepMiH 0e3 TepeKIiany, mepekianad
30epirae HOro aBTEHTHYHICTh Ta EKCIPECUBHICTB, IO
JTO3BOJISIE Kpallle PO3YyMITH 1 BiUyBaTH OpHUTriHAIBHE
BUCJIOBITIOBaHHS, 30epiraroyu Horo iHAMBiTyalbHICTh
Ta KOJILOPHT.

“... tea rounds and surviving meetings IRL: the
new rules of the office” [16, 17.05.2022]

...UAIOBAHHA MA NEPeNCUBAHHS 6 PeanbHOMY
Jrcummi: HOGi npasuia oQicy.

Y upoMy BHUCIOBIIOBaHHI, abpeBiatypa “/RL”
MEePEKIAACHO SIK ‘6 peanrbromy scummi”’. Taxkuit onu-
COBHUH TIEPEKIIaNl JO3BOJISIE YUTAYaM 3PO3YMITH, IO
OTHICYETRCS CUTYAIlisl, KOJIM PO3MOBA ijie TIpo peaitbHi
oOcTaBWHH, a HE BipTyallbHi abo imiToBaHi. Lle 30e-
pirae eKclpecuBHICTb Ta aBTEHTHYHICTh OpHUTiHAIIb-
HOTO BHCJIOBJIFOBAaHHS, aJaNTYHOUu MOro 10 yKpaiH-
CHKOT MOBHOI Ta KyJIBTYPHOI crielin(DiKH.

“This is often highly specific, an IYKYK wink”
[16, 04.01.2024]

Lle uacmo Oyoce KOHKpemHO, HIOMOP2YBAHHS
“xmo 3nae, moil 3Hac”.
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VY usomy npuknaji, abpesiarypa “/YKYK” mepe-
KJIAZE€HO OIHCOBO K “xmo 3Hae, mou 3Hae”. Takuil
nepeknan 3abe3medye dYnTadaM PO3yMiHHSA, IO
BUCJIOBJIIOBaHHS a/IpECOBaHe THM, XTO PO3yMi€ IeB-
HUI KOHTEKCT abo curyanito. OmucoBuil mepekiaj
30epira€ eKCIPECHBHICTh Ta ABTCHTHUYHICTh OPHIi-
HAJILHOTO BHCJIOBITIOBAHHS, J[O3BOJISIIOMU TIE€PEIaTH
HOTO0 3MICT YKpaiHCHKOIO MOBOIO.

“Its limited-edition runs and “drops” tap into the
hypebeast culture of fashion.” [14, 04.01.2024]

Hozo nimimosana xonexyis i “Oponu” enucy-
IOMbCSL 8 KYIbMYPY AHCIOMANHCHOT MOOU.

VY 1poMy BHCIIOBIIOBaHHI, TepMiH ‘“‘hypebeast’
BUKOPHUCTAHO K MPUKIIA EpeKIIaay dyepe3 mpruoIms3-
HUI eKBIBaJICHT. BiAmMoBiqHIM yKpailHCEKHM TepMi-
HOM, IO MIEPEIa€ CXOXKE 3HAUCHHSI Ta CTHJIb, € “aoici-
omaoicna mooa” . Takuii mepekiaa 103BOIIsIE 30eperT
ABTEHTUYHICTh Ta EKCIPECHBHICTh OPHUTIHAIBHOTO
BHCJIOBITIOBAHHS, BPaXOBYIOUH OCOOIHMBOCTI YKpaiH-
CHKOi MOBH Ta KYJIBTYPH.

“Enjoy a low-key reset after all the OTT fun” [15,
31.12.2023]

Haconoooicytimeco  neeumywienum  possanma-
orceHHam nicaa écix pozsae OTT

VY nanomy Bumanky, ¢paza “low-key reset” Oyma
nepeKiafgeHa sK “HEeBUMYILIEHE PpO3BAHTAKCHHA .
“Low-key” € TyT CICHTOBHM BHPa30M, 110 BXHBA€THCS
JUTSl TIO3HAYEHHS YOTOCh HEBEJIMKOTO, HETTOMITHOTO a00
HECIIEKTaKYJIIPHOTO. Y TIepeKIai 1eit Bupas OyJ10 3ami-
HEHO OLTBIT TPaTUIiIHIM BUPA3OM “‘Hegumyuiere’, o
riepenae MpUOM3HO TOW caMHMi CeHC. TaKuM YHHOM,
BUKOPHCTaHHS TpaHchopMaIllii JOMOMOIIo 30epertu
eKCIIPECUBHICTh Ta ABTEHTHYHICTH OPHUTIHAIBHOTO
CIIEHTOBOTO BHCIIOBIIOBAHHSA, a/ke B 000X BHIIaJKax
MIEPE/IAETHCS 171es] HEBEJIMKOTO a00 HECTIEKTaKyISIPHOTO
BIJIMIOYMHKY ITiCJISI aKTUBHUX PO3Bar.

“Loafers, blazers, argyle and rugby shirts might
sound more like classic boomer wardrobe staples,
but with the preppy look back in fashion ...” [17,
27.08.2021]

Jopepu, bneiizepu, pe2bi-copouku MoxCymv 36y-
yamu Oinve AK KIACUYHI npedmemu 2apoepody
Oymepis, 8paxoeyul, WO CHMUAbHUIL GUTAO 3HOBY
8 MOOL...

Y npomy BUMAAKy, “preppy” Oyno nepekiaacHo
K “cmunvhuil euensio”. “Preppy” € TyT CICHTOBUM
TEPMIHOM, IO BXKHMBAETHCS JUIS TO3HAYEHHS CTHIIIO
OIIATY, IO ACOINIOETHCSA 3 MIUTITKOBUM aMepHKaH-
CHKHMM MOIHHM HampsiMkoM. B mepexani nei Tepmin
Oyo 3aMiHEHO OiNbII CTAHIAPTHUM Ta 3PO3YMITUM
BUPA30M “‘crmunbHuil 6uenso”, 10 JOTOMOINIO 30e-
PETTH €KCIPECUBHICTh Ta aBTEHTHYHICTh OPHTIHAIY,
MIepeNIalouu CyTh CIIEHTOBOTO TEPMiHY.
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“And he's super salty.” [16, 16.05.2024]

1 6in cynep-3nuii.

VY upoMy NpUKIaAI BUKOPUCTAHO MPHOIU3HMIA
nepeknan, ne “salty” mepekmaneHo sk “zaui’”’. Opu-
TiHATBGHUN aHDIHCHKUI BHUpa3 “‘salty” BKUBAETHCS
JUTSL OTIMICY JIFOAMHU, 5K BUPAXKAE 3IICTh, PO3/APATy-
BaHHA a00 00pasy, 4acTo 31 CMIITHUM a00 LHUHIYHUM
MiJTEKCTOM. YKpaiHChKUW Tepexian “ziuu’ nepenae
3arajibHe eMoIlliliHe 3a0apBJICHHS, aje MOXE HE Bij-
TBOPHUTH BCIO €KCIIPECHBHICTH Ta BIITIHKH 3HAYCHHS
“salty”.

“But still: when contestant Nikki explains her
makeup style thusly — Slay is like when you slay.”” [16,
06.04.2024]

Ane ece oc: xonu yuacnuys Hikki noscuioe caiil
cmunb maxiaxcy max: “Cynep-cmuio — ye K Koau
mu cynep-cmunwvhuii.” (Slay — To be extremely stylish
or successful)

VY 1poMy BUINAJKYy BUKOPUCTaHO OIMCOBMM Iepe-
Kinaa, ae Bupas “slay” posmudpoBaHO SK “‘cynep-
cmuny”. OpuriHanbHAN BHUpa3 “slay” B aHIIHACHKIN
MOBI BXHBA€ETHCS UISI MMITKPECICHHS CTHIBHOCTI,
€JIeTaHTHOCTI a00 YCHIITHOCTi. YKpaiHChKUH Tepe-
KJIaJ1 JIoTIoMarae repejary 3arajibHe 3HaueHHs “sla)y”,
ajie BTpayae crienuQiuHy eKCIPECHBHICTh OPUTIHAIY.

“... while ‘yassify’ won informal word of the year”
[14,10.01.2022]

... ¥y mou yac ax “yassify” eucpas y Hominayii

“nechopmanvre cnoso poky”

VY upoMy mpHKIaAi MOBHUH CIEHT “yassify” 30e-
pekeHo 0e3 Oynb-sKOi JIGKCHYHOI TpaHchopMariii.
TepMiH “yassify”” BAKOPUCTOBY€ETHCSI JIISl OTIUCY Jpa-
MaTHYHOI TIEPETBOPEHOCTI 200 3aCTOCYBAaHHS KUTHKOX
(bLTBTPIB KpacH 10 300paxKeHHs A0 TOTO, SIK 0c00a CTae
a0COJIIOTHO HEPO3Mi3HABAHOI0. Y Tepekiani “yassify”
30epiraeTbesl sIK CIICHTOBHI TEPMiH, OCKUIBKH HEMae
€KBIBaJICHTY B YKpaiHCHKill MOBI, SIKHII MOXE TOYHO
nepeaary oro CeHe Ta eMolliiiHe 3a0apBIIeHHS.

“Fauci ouchie, the rhyming phrase for a Covid-
19 vaccine dreamed up in honour of Dr Anthony
Fauci, has been named the “most creative word or
phrase of the year” by the American Dialect Society”
[15,10.01.2022]

“@oui-oui”, pumosana @paza 011 aKYUHU
npomu Covid-19, npudymanoi Ha uecmv Ookmopa
Eumoni ®@oui, Oyna wnazeéana “‘HalikpeamueHiuium
cnoeom abo ¢pazorw poky” Amepuxancokum Oianex-
MHUM MOBAPUCTBOM.

Y upoMy TmpHKIaAI BUKOPUCTOBYETHCS TpaH-
CKPHIIIIiS aHTJIHCHKOTO CIIEHTOBOTO BUpasy “‘Fauci
ouchie”, MO BU3HAYAETHCS SIK pUMOBaHa (pasza Ui
BakuuHK npotu Covid-19, npuaymana Ha 4ecThb AOK-
Topa EnToni ®oui. Tpanckpunuis “@oui-oui” 30epi-

ra€ eKCIPECUBHICTh Ta aBTEHTHYHICTh OPUTTHAIEHOTO
BHCJIOBY, 103BOJISIIOYH YKPaiHCEKOMY YHTa4eBi 3p03y-
MITH KOHTEKCT Ta eMOIliiiHe 3a0apBIeHHS BHPa3y.

“If you really want to embrace the infinite wisdom
of “YOLQO, there are better ways to spend your time
this Valentine s Day” [15, 10.02.2021]

Axwo 6u OiicHO Xxoueme OXONUMU HECKIHUEHHY
Mmyopicms “Ooun paz yncueemo!’”’, € kpawi cnocobu
nposecmu uac y yei env Cessmozo Banenmuna.

VY oMy NpUKJIai BUKOPUCTAHO JIEKCUYHY TPaHC-
¢dopmanito y BUINISIII OMMCOBOTO Mepekany s 30e-
PEKEHHSI €KCIIPECUBHOCTI Ta aBTEHTHYHOCTI CIIEH-
roBoro BucioBmoBaHHS “YOLO” (“You Only Live
Once”). OnmcoBuit nepexnan “Ooun pasz gcusemo!”
JI03BOJISIE TIEPEaTH OCHOBHE CEHCOBE 3HAYCHHS CIICH-
TOBOTO BHUCJIOBY, SIKE IiJKPECIIOE 1/IeI0 KOPOTKOYac-
HOCTI JKUTTSL Ta 3a0X04y€ O HACOJOAW MOMEHTOM.
Taka nexcuuHa TpaHchopMallis 103BOJsE 30€pertu
eKCIIPECHBHICTh Ta AaBTEHTHYHICTh OPHUTIHAJIHHOTO
BUCJIOBJIIOBaHHSI, 3a0€3MeUyI0UH HOTO 3pO3yMITIICTh.

“Sloshed, plastered and gazeboed: why Britons
have 546 words for drunkenness” [17,21.02.2024]

Hanionumky, n’sni ma nio-uoge: womy y opu-
manyie 546 ciie 015 NO3HAYEHHS NUAYMBA

YV 1mpoMy TpPHKIANI BUKOPHUCTAHO TPUOIA3HUMI
nepeKa st 30epekeHHs eKCITPECUBHOCTI Ta aBTCH-
TUYHOCTI CJICHTOBOTO BHUCIIOBIIOBaHHS ‘‘sloshed”.
[Mpubnu3uuii mepexian “nanionumky” Tepenae
OCHOBHE CEHCOBE 3HAYCHHS Ta €MOIIMHWI BiATIHOK
OpUTIHAIILHOTO BHUCIOBY, IO XapaKTEepPHU3ye CTaH
cir’sHiHHA. s mekcwuHa TpaHcdopMarris A03BOJISE
YKpalHCHKOMY YWTAa4YeBi 3pO3yMITH 1 BiIUyTH aHAIO-
TIYHICTH CcUTYyalii, Ka OMUCYETHCSA B OPUTIHATIBHOMY
TEKCTi, 30epiralound Mpu HBOMY EKCIPECUBHICTH Ta
ABTEHTHYHICTh CIIEHTOBOTO BHCIIOBY.

“Pokémon Scarlet and Violet players are losing
their save files after downloading the games’ latest
updates. As the kids say, big yikes.” [17, 08.03.2023]

I'pasyi Pokémon Scarlet i Violet smpauaioms ceoi

30epesiceni haiinu nicis 3a8AHMANCEHHS OCMAHHIX
OHOBNIeHb [eop. AK Kadicymwv Oimu, ye Oyyce KpiH-
3#060.

Y 1upoMy NpUKIAAI BHKOPUCTAHO MPHONM3HUN
nepeKnaz A1s Bupasy “big yikes”, sikuii nepenae iioro
CMUCIIOBE 3HAUCHHS “ye dyorce Kpinicoso”. 1e no3Bo-
Jisie 30epertd eMmolliliHe 3a0apBJICHHS Ta EKCIpe-
CHBHICTh OpPHWTIHAJIBHOTO BHCJIOBIIOBAHHSA, alieé MPH
[IFOMY BTPAYa€ThCAd TOYHICTH MEPEKIay, IO MOXKE
MPU3BECTH JI0 HEBEIHKOI BTPAaTH aBTEHTHYHOCTI.
OpHak, BpaxoBYHOUH crienu(iKy IIbOTO BHUCIOBIIO-
BaHHS Ta WOro0 KOHTEKCT, MPHUONHM3HHNA TMepeKiIa
€ MPUHHATHUM BapiaHTOM JJIs Tiepeadi eMOLiHHOTOo
3a0apBICHHS TEKCTY.

67



Bueni 3anucku THY imeni B. 1. Bepnaacbkoro. Cepis: ®@inonoris. Xypuanictuka

““

Bruh, you need a better barber..” [15,
31.07.2022]

....Bpo, mobi mpeba kpawuii bapoep...

Y 1poMy BHpa3i BHUKOPHCTAHO TPAHCKPHIIIIIO
“Bruh”, ska € CHpPOIICHOIO (OPMOIO AHTIIIHCHKOTO
cinoBa “bro” (Opar). YkpaiHcbkuil mepekian “bpo”
BIITBOPIOE TOH CJICHTOBOTO BHpa3sy, IO € BUPa3OM
JIpPYXHBOTO 3BEPHEHHS 200 BUPAKEHHS PO3YMiHHSL.

“Nora is just starting school, and her sobbing
mini-drama-queen distress at the school gates dis-
comforts her dad...” [15,21.04.2022]

Hopa minvku tide 00 wikonu, i ii 6uenso Mini-kopo-
aeeu opamu O WKITbHUX OPIM GUKIUKAE OUCKOM-
¢opm y it mama...

VY 1pbOMy pedeHHI BUKOPUCTAHO KaJIbKyBaHHS JJIs
MepeKyaay CIEHTOBOTO BHUpa3y “‘mini-drama-queen”.
YkpaiHChKuil BapiaHT “mini-koponesa Opamu” Bif-
TBOPIOE CEHC OpUTiHANY, ajie 30epiraeTbcs aBTeHTHY-
HICTb BHpa3y, IO BUKOPUCTOBYETHCS ISl OTIUCY OCO-
omuBocreli moseninku Hopu. Takox y dpasi “sobbing
mini-drama-queen distress” BIATBOPEHO EKCIPECHB-
HICTh OpPHUTiHANY, IO AOToMarae 30eperTi aBTeHTHY-
HICTh BHPAa3y.

“Karen” is commonly used in the US to refer to
a strident middle-class white woman who talks down
to people of colour, usually in serving-staff posi-
tions.” [16, 14.04.2020]

In’s  “Kapen” 3aseuuaii 8UKOpUCMOBYEMBCS
6 CILLA ona nosuauenns piskoi 6inoi Jcinku cepeo-
Hb020 K1ACY, AKA PO3MOGIAC 3 EMHIYHUMU MeHUIU-
Hamu AK 3 00C1y208YI0YUM NEPCOHANOM.

VY mpuxnani 3 “Karen” BUKOPHUCTOBAHO TEXHIKY
TpaHciTeparii s 30epekeHHS eKCIPECHBHOCTI Ta
ABTEHTUYHOCTI CJICHTOBOTO BHCIOBNIEHHsA. Crenu-
¢iunnit Tepmin “Karen” Mae BIacHe 3HaYEHHs, BKa-
3yI04M Ha 01Ny KiHKY CEepelHBOro Kiacy, sika IeMOH-
CTpY€ TI€BHI CTEPEOTUIIH Ta YIEPEIKESHHS.

“The backlash resulted in Sonmezs post getting
“ratio’d” — the term for when a tweet attracts sub-
stantially more replies than the number of retweets
or likes, suggesting it has been divisive or badly
received.” [14, 27.01.2020]

Heeamuena peaxyis npusgena 0o moeo, ujo donuc
Conmesa ompumag “ratio’d” — mepmin, Konu meim
npusepmae 3HAYHO Oilbule KOMEHMAPIB, HIdNC Kilb-
Kicmb pemgimie abo 1aliKie, wo ceiouums npo me,
wo 6iH GUKIUKAE po3DidcHOCmI abo 0y8 noeano
CNpuLiHaAmMuULL.

YV upoMy IpUKIIaai BAKOPUCTAHO CICHTOBHIA BHPa3
“ratio’d”, Sk HEe Ma€ MPSMOTO CKBIBAIICHTY B YKpa-
THCBKi# MOBi. TakuM YMHOM, TIepekIIaaad 30epir MOBy
OpHriHaly, 3aJMIIAI0YN TEPMiH “ratio’d’ 0e3 3MiH.
e cnpusie 30epe’KeHHIO0 eKCIPECUBHOCTI Ta aBTEH-
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TUYHOCTI CJICHTOBOTO BHpa3y, OCKLIBKH Oyib-sKUit
IHIMH mepekiian abo amanTallis MOTTH O BTPaTUTH
BiTIHOK Ta 3HAUYEHHS OPUTIHAIY.

JlonatkoBo, B peYeHHI HAIa€ThCSI MOSICHEHHS, 110
03Ha4Ya€ TepMiH “ratio’d’, 1O NOIOMAarae YuTadeni
3pO3YMITH HOTr0 KOHTEKCT Ta €MOIliiHE HaBaHTa-
xeHHs. Lle BakimBo Juisi 3a0€3TMEUeHHST HAJICKHOTO
PO3YMIHHSI ayAWTOPi€r0, 30€pirarouu MPH I[HOMY
aBTEHTUYHICTH CIICHTOBOTO BHCJIOBJITFOBaHHSI.

“Get drunk and spill the tea!” [16, 21.06.2023]

Han’emocs i nonnimkyemo!

Y 1upoMy TNpUKIAAI BUKOPUCTAHO CJCHTOBHMN
BHUpa3 “spill the tea”, sxuii O3HAYAE€ PO3MOBINATH
cekpetr abo posciinyBarn dyTku. [lepekiamad BUKO-
pUCTaB MPUOIM3HUN MTEPEKIIa]], IEPEKIABIIN HOTO SK
“nonaimkyemo”, MO MEPeae CXOKe 3HAYCHHS yKpa-
THCBKOIO MOBOIO.

Orxe, aHaii3 MOKa3aB, [0 BUKOPHUCTAHHS Pi3-
HUX JIEKCUYHUX TpaHCc(hopMalliid € BaXKIIMBUM 3aCO-
OoM Tepenadi He JTUIIEe 3HAYEHHS CJIEHTY, a i HOTo
EeMOI[IfHOTO BIJTIHKY Ta CTWIIO MOBJIEHHS. 3a
pesyabratamu aHainizy 50 cmiB Ta ¢pa3 BCTaHOB-
JIEHO, 110 HaiO1IbII MOMUPEHUMH TEXHIKaMH Tiepe-
knanay cinenry i3 raser The Guardian, CNN, The
Sun and Good Morning America € TpUOTU3HHIMA
nepexian (40% — 20 onuHUIE) Ta OMUCOBUH Tepe-
kian (26% — 13 oguHunb). LI MeToau MTO3BOJISIOTH
30eperTd CMHCIOBE HaBaHTAKEHHS Ta BUPaKCHHS
€MOLIIHOTO TOHY OPHUTiHAJLHOTO BHUCIIOBY, aye 3a
paxyHOK 3MiHH (OPMHU BHUCIOBICHHA. |paHCKpPHII-
g Ta Tparcaiteparis (14% — 7 oguHUIG) Ta Kalb-
kyBaHHS (13% — 6 OAMHUIL) TAaKOXXK BUKOPHCTOBY-
IOTBCS AJISl IEPEKIIaAy CIEHTY, ale y MEeHIUild Mipi.
Lli MeToM AO3BOJAIOTH BiITBOPUTH (POHETHYHY 200
rpadiuHy GopMy cioBa, alle He 3aBXKIU MepeaatoTh
HOTO CEMaHTHKY Ta eMOIliifHe 3a0apBieHHs. 30epe-
JKEHHS CIICHIi3My MOBOIO opuriHainy (8% — 4 onu-
HUI[1) € HAWMEHII BUKOPUCTOBYBaHUM METOJIOM, 110
BKa3ye Ha Te, IO MepeKyiajadi BigAaloTh MepeBary
30€peKECHHI0O CMHUCIOBOTO HAaBAHTAXXCHHA Ta €MO-
[iiHOTO 3a0apBJiCHHA BHCJIOBY, HiXK TOYHOCTI Bif-
TBOPEHHS Horo ¢popmu (muB. puc. 1).

BucHoBku. Y pe3ynbTari MpOBEAEHOTO JOCIi-
JOKEHHS BIITBOPEHHS CJICHTY 3 aHIJIIMCHKOI Ha yKpa-
fHCbKY MOBY MO)XKHa 3pOOUTH KiJbKa Ba)KIIMBUX
BUCHOBKIB. [To-niepire, Oysio BCTaHOBJIEHO, IO BUKO-
PUCTaHHS PI3HUX BUIIB JIGKCHYHHX TpaHchopMma-
i € HeoOXiTHUM IHCTPYMEHTOM ISl 3a0e3MeUeHHS
aJIeKBaTHOTO TIEPEKIIaAy CIECHTOBHX BHUCIIOBIIIOBAHb.
JleTanbHUH aHaNi3 1MOKa3aB, MO HAWOLIBII eEeKTHB-
HUMH METOIaMH € TPHOIU3HUIA Ta OMHMCOBHHU mepe-
KJIaJy, SIKi JO3BOJISIIOTh HalKpale 30eperTu ekcnpe-
CHBHICTH Ta aBTEHTUYHICTh OPHUTIHAITY.



[lepeknagosnaBcTBO

B TpaHcKpunuia Ta
TpaHcniTepauia

B KanbKyBaHHA
Onucosuit nepeknag,

M Mpuban3HUn nepeknag,

M 36epeXKeHHn CAeHrisMy MOBOHO
opuriHany

Puc. 1. 3acTocyBaHHs JleKCHYHUX TpaHcdopManii 115 30epe:KeHHs eKCIPeCUHBHOCTI
Ta aBTEHTHYHOCTI CJICHTOBMX BHCJIOB/IIOBAHb

[o-gpyre, KiNBKICHUI aHai3 BUKOPUCTAHHS Pi3-
HUX TUMIB TpaHC(OpMAIii BUSIBHB YiTKY TE€HACHIIIIO
y MepekiafanbKii npakTyili: TPpUOIN3HUN nepeKta
(40%) Ta ommcoBmii mepexnan (26%) CTaHOBISTH
OULIBIIICTh BHUMAAKIB, TOAi sIK KambkyBaHHSA (14%),
TpaHcKpuIuisi Ta TpaHchitepauis (13%), i1 30epe-
JKEHHSI OPHUTiHAJIBHOTO cieHrismy (8%) BHUKOpHCTO-
ByIoThCs piamie. Takuii po3monin CBiAYUTH PO Mpio-
PHUTETHICTH 30€peKEeHHsI CMHCIOBOTO Ta EMOLIHHOTO
HaBaHTaKEHHS HaJl (OPMAJILHOO BiIMOBIIHICTIO.

[To-Tpere, mocCmimKEHHS MATBEPAMIIO, IO BUOIp
KOHKPETHOI JIEKCMYHOi TpaHc(opMallii 3aJexnuTh
BiJl KOHTEKCTY, LiJIbOBOI ayAUTOPii Ta 0COOMUBOCTEH
camoro cieHroBoro Bupasy. [lepekianadi mparHyThb

3HaWTH ONTHUMAaJbHUN OanaHc MK 30epexXeHHSIM
ABTEHTHYHOCTI OpUTiHATY Ta 3a0e3MEYCHHSIM 3pO3Y-
MUIOCTI JJIsl YKpaTHCHKOTO YMTaua.

[lepcriekTBY MOAANBIINX PO3BITOK MOXKYTh OyTH
CIPSIMOBAaHI Ha BUBUCHHS TUHAMIKH PO3BUTKY CIICHTY
B OHJIAH-CEpelOBHII, aHaNi3 BIUIMBY KyJIbTYPHUX
(axTopiB Ha IEpEKIa]] CICHTY, @ TAKOX JAOCHIPKEHHS
HOBHX TCHJEHLIH y BUKOPHCTaHHI CIEHTY B Mejia-
MPOCTOPI.

3aramoM, TpoBeACHE TOCHIHKEHHS ITiIKPECIIOE
BaXJIMBICTh KOMIUIEKCHOTO IIIXOAYy IO TMEepeKIamy
CJICHTY Ta HeOOXiZAHICTh BpaxyBaHHS Pi3HOMAHITHUX
¢axropiB 1y 3abe3neueHHs ePeKTUBHOI MiXXMOBHOT
KOMYHIKaIlil B Cy4aCHOMY CYCHIJIbCTBI.
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Sun’ko N. O., Shved V. B. SLANG PECULIARITIES REPRODUCTION IN THE UKRAINIAN
LANGUAGE

The article deals with the peculiarities of rendering slang vocabulary into Ukrainian, taking into account
its structural and semantic characteristics, stylistic features and methods of adaptation. The main difficulties in
translating slang that arise in the process of transformation of informal vocabulary from one language system
to another are investigated. Different types of lexical transformations, such as transcription, transliteration,
calque, descriptive translation and approximate translation, which are used to preserve the authenticity
of slang expressions, are analysed in detail.

Special attention is paid to the analysis of the effectiveness of various translation transformations and their
use in specific contexts. Based on the analysis of 50 slang units from English-language mass media, it was found
that the most common translation techniques are approximate translation (40%) and descriptive translation
(26%), which best preserve the semantic load and emotional tone of the original expression. The study shows
that transcription, transliteration and calque are used less frequently, and preserving slang in the original
language is the least commonly used method.

The article examines specific examples of translation of slang expressions from American and British mass
media and demonstrates how various lexical transformations help to preserve the expressivity of the original
when translated into Ukrainian. The article emphasises the importance of taking into account the context, target
audience and peculiarities of the slang expression itself when choosing a particular translation transformation.
The study emphasises the need for a comprehensive approach to slang translation and consideration of various
factors to ensure effective interlingual communication.

The results of the study can be useful for linguists, translators and language policy experts, as they allow
for a deeper understanding of the process of integration of slang elements into the system of the modern
Ukrainian language and their impact on the language norm.

Key words: slang, lexical translation transformations, mass media, approximate translation, descriptive
translation, transcription, transliteration, calque.
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